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QUYẾT NGHỊ CỦA ĐẠI HỘI LẦN THỨ 24 

CỘNG ĐỒNG NGƯỜI VIỆT TỰ DO ÚC CHÂU 
 

Đại Hội lần thứ 24 của Cộng Đồng Người Việt Tự Do Úc Châu (CĐNVTDUC), tổ 
chức tại thành phố Perth, Western Australia vào những ngày 8, 9 và 10 tháng 6 
năm 2018, sau khi thảo luận về các vấn đề và nhu cầu liên quan đến CĐNVTD tại Úc 
Châu đã đồng thuận những quyết định sau đây: 
 
1. Khẳng định lập trường của CĐNVTDUC là không chấp nhận cộng tác, đối 

thoại, hòa hợp, hòa giải với chế độ Cộng Sản Việt Nam (CSVN) dưới bất cứ 
hình thức nào. 

 
2. Chống những âm mưu xâm nhập và phá hoại của nhà cầm quyền CSVN qua 

Nghị Quyết 36 (NQ36). 

2.1. Cực lực lên án những âm mưu xâm nhập và phá hoại của nhà cầm quyền 
CSVN (qua NQ 36) như việc tổ chức các buổi triển lãm văn hóa, trình diễn 
văn nghệ có nghệ sĩ từ Việt Nam sang, nhằm tạo mâu thuẫn, gây chia rẽ, 
hoang mang và xáo trộn trong Cộng Đồng (CĐ) người Úc gốc Việt. 

2.2. Các Ban Chấp Hành (BCH) CĐNVTD tại các tiểu bang và lãnh thổ cần tiếp 
xúc với đồng hương Việt Nam qua những phương tiện hay cơ hội sẳn có 
để giải thích và cảnh giác đồng hương về những mục đích thâm độc của 
NQ36 và những âm mưu khác của CSVN, cũng như kêu gọi họ ủng hộ 
quan điểm của CĐ và tham gia vào những sinh hoạt chống văn hóa vận 
của CSVN. 

2.3. BCH liên bang, các tiểu bang và lãnh thổ cần tiếp tục nghiên cứu, thực 
hiện biện pháp đối phó với những hình thức xâm nhập văn hóa của NQ36 
hay những hình thức khác như sự hiện diện của các văn hóa phẩm của 
CSVN trong các thư viện Úc, các băng video phim ảnh, ca nhạc từ Việt 
Nam, các dữ kiện đăng tải trên các trang mạng toàn cầu có tính cách 
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tuyên truyền cho CSVN, sự xâm nhập của các sách giáo khoa từ Việt Nam 
trong các trường Việt ngữ tại Úc. 

2.4. Tùy hoàn cảnh, điều kiện và tình huống tại mỗi tiểu bang và lãnh thổ, BCH 
CĐ các nơi cần áp dụng những phương cách hữu hiệu để chống lại NQ36 
và những hình thức tuyên truyền và xâm nhập khác của CSVN. 

2.5. BCH liên bang cần thường xuyên liên lạc với các sở bộ của chính phủ để 
kịp thời ngăn chặn những âm mưu của CSVN trong việc bóp méo lịch sử 
về chiến tranh Việt Nam và làn sóng tỵ nạn cộng sản của người Việt. 

 
3. Mở rộng các hoạt động ngoại giao và thắt chặt quan hệ với chánh giới và các 

cộng đồng chính mạch. 

3.1. Ban Ngoại Vụ của CĐ cần tích cực mở rộng ngoại giao và thắt chặt quan 
hệ với chính giới Úc, cộng đồng chính mạch và các cộng đồng sắc tộc 
khác để có thêm hậu thuẫn khi cần đến. 

 
4. Bảo vệ toàn vẹn lãnh thổ Việt Nam. 

4.1. Tiếp tục quan tâm, vận động đồng bào trong và ngoài nước chống ngoại 
xâm vì nguy cơ bị đồng hóa và diệt chủng bởi thảm họa Bắc thuộc, cũng 
như góp phần vào việc bảo vệ sự toàn vẹn lãnh thổ, lãnh hải Việt Nam. 

4.2. Cực lực lên án và tiếp tục chống lại hành động bán nước, cắt đất nhượng 
biển của nhà cầm quyền và đảng CSVN cho ngoại bang, đặc biệt là việc 
dự tính thông qua đạo luật Đặc Quyền Kinh Tế của Quốc Hội bù nhìn 
CSVN trên đất nước VN, nhất là tại ba khu vực Vân Đồn, Bắc Văn Phong 
và đảo Phú Quốc để cho phép đế quốc Tàu Cộng độc quyền khai thác các 
khu vực trọng yếu này. 

 
5. Tiếp tục tranh đấu cho tiến trình dân chủ hóa Việt Nam. 

5.1. Đẩy mạnh tiến trình dân chủ hóa Việt Nam trong mọi sinh hoạt mà 
CĐNVTD tổ chức cũng như qua Ủy Ban Quốc Tế Yểm Trợ Dân Chủ cho VN 
và những quan hệ mà cộng đồng có được để lên tiếng về Nhân Quyền và 
Dân Chủ. 
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6. Bảo vệ môi trường cho Việt Nam và an toàn thực phẩm cho cộng đồng. 

6.1. Quan tâm và tiếp tục theo dõi thảm họa môi trường tại Viêt Nam, lên 
tiếng cảnh báo đến chính phủ, truyền thông và công chúng Úc khi cần để 
bảo vệ sự an toàn của thực phẩm và sức khỏe của cộng đồng chúng ta. 

 
7. Vinh danh Cựu Quân Nhân QLVNCH và Cựu Chiến Binh Hoàng Gia Úc. 

7.1. Tiếp tục duy trì quan hệ tốt đẹp giữa CĐNVTD với hội Cựu Chiến Binh 
Hoàng Gia Úc.  

7.2. Tiếp tục vận động Quốc Hội liên bang Úc, Quốc Hội các tiểu bang và lãnh 
thổ để chính thức ghi nhận và vinh danh Cựu Quân Nhân QLVNCH và Cựu 
Chiến Binh Hoàng Gia Úc.  

7.3. Thành lập những tổ chức Hậu Duệ QLVNCH để tiếp nối lý tưởng cao đẹp 
của thế hệ cha anh. 

 
8. Khuyến khích giới trẻ Việt Nam tham gia vào các sinh hoạt của cộng đồng Việt 

Nam và chính mạch. 
 

8.1. Tiếp tục quan tâm đến sinh hoạt của giới trẻ trong CĐNVTD tại Úc Châu. 
Khuyến khích, tạo cơ hội và điều kiện cho giới trẻ tham gia vào các sinh 
hoạt của CĐNVTD và cộng đồng chính mạch. 

 
9. Hỗ trợ và gia tăng các dịch vụ xã hội nhằm đáp ứng nhu cầu an sinh của cộng 

đồng. 
 

9.1. Trong chiều hướng giải quyết các nhu cầu cấp thiết về an sinh xã hội, y 
tế, cao niên và khuyết tật trong cộng đồng, BCH CĐNVTDUC tại các tiểu 
bang và lãnh thổ chia sẻ kinh nghiệm và phối hợp làm việc để đáp ứng 
những nhu cầu này. 
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Làm tại Perth, Western Australia, ngày 10 tháng 6 năm 2018, 
 
Ông Nguyễn Văn Bon, Chủ Tịch BCH/CĐNVTDUC 
Ông Nguyễn Paul Huy, Chủ Tịch BCH/CĐNVTDUC/NSW 
Bà Nguyễn Phượng Vỹ, Chủ Tịch BCH/CĐNVTDUC/VIC 
Bs Bùi Trọng Cường, Chủ Tịch BCH/CĐNVTDUC/QLD 
Bs Nguyễn Anh Dũng, Chủ Tịch BCH/CĐNVTDUC/WA 
Ông Nguyễn Văn Phụng, Chủ Tịch BCH/CĐNVTDUC/SA 
Ông Lê Công, Chủ Tịch BCH/CĐNVTDUC/ACT 
Ông Hoàng Văn Hiếu, Chủ Tịch BCH/CĐNVTDUC/NT 
Bà Trần Hương Thủy, Chủ Tịch BCH/CĐNVTD/Wollongong 


